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BESCHLUSS mit BETREFF: C DELIBERAZIONE con OGGETTO:

Redatta da: ANJ ANSALONI JULIAN

Spezifische Ausschreibung, basierend auf
dem Rahmenabkommen 'System Management
2' zur Beauftragung der Verwaltung und
Wartung des Datennetzes und der Telefonie-
Infrastruktur der Krankenhäuser des
Südtiroler Sanitätsbetriebes: Ernennung der
Bewertungskommission.

Appalto specifico basato sull'Accordo Quadro
'System Management 2' per l'affidamento della
gestione e manutenzione della rete dati e
dell'infrastruttura di fonia degli ospedali
dell'Azienda Sanitaria dell'Alto Adige: Nomina
della commissione giudicatrice

Ausgearbeitet von: ANJ ANSALONI JULIAN

DER VERWALTUNGSDIREKTOR / IL DIRETTORE
AMMINISTRATIVO

DER DER SANITÄTSDIREKTOR / IL IL DIRETTORE
SANITARIO

DIE PFLEGEDIREKTORIN / LA DIRETTRICE TECNICO
ASSISTENZIALE

Wegher Enrico Widmann JosefSiller Marianne

DER GENERALDIREKTOR / IL DIRETTORE GENERALE

Zerzer Florian

VERÖFFENTLICHUNGSBESCHEID RELAZIONE DI PUBBLICAZIONE

Dieser Beschluss ist an der Amtstafel des
Südtiroler Sanitätsbetriebes am

II presente verbale è stato pubblicato all'albo
dell'Azienda Sanitaria dell’Alto Adige il giorno

27.04.2022

angeschlagen worden und wird für zehn
aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht bleiben. e rimarrà esposto per dieci giorni consecutivi.

27.04.2022Bozen, den Bolzano

Wegher Enrico

Für die Richtigkeit der Abschrift für die
Autonome Provinz Bozen

und für den internen Gebrauch.

Copia conforme all'originale, per la
Provincia Autonoma di Bolzano
e per uso interno.

Bozen, den Bolzano

VERWALTUNGSDIREKTOR DIRETTORE AMMINISTRATIVO

DIRETTORE AMMINISTRATIVOVERWALTUNGSDIREKTOR

Wegher Enrico

BolzanoBozen, den

Copia conforme all'originale,
per uso amministrativo.

Für die Richtigkeit der Abschrift,
für den Amtsgebrauch.



Betreff  des  Beschlusses:  Spezifische
Ausschreibung,  basierend  auf  dem
Rahmenabkommen  „System  Management  2“  zur
Beauftragung  der  Verwaltung  und  Wartung  des
Datennetzes  und  der  Telefonie-Infrastruktur  der
Krankenhäuser  des  Südtiroler  Sanitätsbetriebes:
Ernennung der Bewertungskommission.

Oggetto della delibera: Appalto specifico basato
sull’Accordo  Quadro  “System  Management  2”  per
l’affidamento  della  gestione  e  manutenzione  della
rete dati e dell’infrastruttura di fonia degli ospedali
dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige: Nomina della
commissione giudicatrice

Der  Generaldirektor,  unterstützt  vom
Sanitätsdirektor, vom Verwaltungsdirektor und
von  der  Pflegedirektorin,  bzw.  deren
Stellvertreter,  wie  auf  dem  Deckblatt
angegeben;

Il Direttore Generale coadiuvato dal Direttore
sanitario, dal Direttore amministrativo e dalla
Direttrice tecnico-assistenziale, rispettivamen-
te i loro sostituti, come risulta dal frontespizio;

vorausgeschickt, dass mit dem Beschluss Nr. 2022-
A-282  des  22.03.2022 die  spezifische
Ausschreibung,  basierend  auf  dem
Rahmenabkommen  „System  Management  2“  zur
Beauftragung  der  Verwaltung  und  Wartung  des
Datennetzes  und  der  Telefonie-Infrastruktur  der
Krankenhäuser  des  Südtiroler  Sanitätsbetriebes
eingeleitet wurde;

premesso che con la delibera del Direttore Generale
nr. 2022-A-282 del 22.03.2022 è stato indetto un
appalto  specifico  basato  sull’Accordo  Quadro  “Sy-
stem Management 2” per l’affidamento della gestio-
ne e manutenzione della rete dati e dell’infrastruttu-
ra di fonia degli ospedali dell’Azienda Sanitaria del-
l’Alto Adige;

festgestellt,  dass  gemäß  Art.  33  des  LG  vom
17.12.2015,  Nr.  16  der  Zuschlag  nach  dem
Kriterium des wirtschaftlich  günstigsten  Angebotes
erfolgt;

constatato  che  ai  sensi  dell’art.  33  della  LP  del
17.12.2015, n. 16 l’aggiudicazione avviene secondo
il  criterio  dell’offerta  economicamente  più  vantag-
giosa;

erachtet,  eine  technische  Kommission  für  die
Beurteilung der technischen Wettbewerbsdokumente
laut  Art.  34  des  LG  vom  17.12.2015,  Nr.  16  zu
ernennen,  deren  Mitglieder  eine  mehrjährige
spezifische und praktische Erfahrung im Bereich der
Verwaltung und Wartung des Datennetzes und der
Telefonie-Infrastruktur aufweisen;

considerata la necessità di nominare una commis-
sione giudicatrice cui affidare l’esame dei documenti
tecnici  di  gara  ai  sensi  dell’art.  34  della  LP  del
17.12.2015, n. 16, i cui membri siano in possesso di
esperienza pratica specifica e pluriennale nel settore
della gestione e manutenzione della rete dati e del-
l’infrastruttura di fonia;

festgestellt,  dass  die  Frist  für  die  Einreichung der
Angebote  am  13.04.2022  abgelaufen  ist  und
folgende Firmen ein Angebot eingereicht haben:

1) Almaviva AG als Mandatarin der 
Bietergemeinschaft, welche sich wie folgt 
zusammensetzt:

o Leonardo AG 
o Eurolink GmbH 
o Topnetwork AG 

2) Fastweb  AG  als  Mandatarin  der
Bietergemeinschaft,  welche  sich  wie  folgt
zusammensetzt:

o Present AG 
o Hewlett-Packard Italiana GmbH
o Atos Italia AG 

constatato che il termine per la presentazione delle
offerte  è scaduto  il  13.04.2022 e che le  seguenti
ditte hanno presentato offerta: 

1) Almaviva S.p.A. come mandataria del RTI co-
stituito con:

o Leonardo S.p.A. 
o Eurolink S.r.l. 
o Topnetwork S.p.A. 

2) Fastweb S.p.A. come mandataria del RTI co-
stituito con:

o Present S.p.A. 
o Hewlett-Packard Italiana S.r.l. 
o Atos Italia S.p.A.  

nach  Einsichtnahme  in  das  Verzeichnis  der
Kommissionsmitglieder unter den für die spezifische
Ausschreibung im telematischen Verzeichnis auf der
Web  -  Seite  www.ausschreibungen-suedirol.it
eingetragenen Personen; 

consultato l’elenco dei commissari iscritti per la speci-
fica tipologia  di  gara nell’apposito  elenco telematico
presente sul sito www.bandi-altoadige.it; 

erachtet,  aus  dem  obgenannten  Verzeichnis
folgende  Mitglieder  für  die  technische  Kommission
auszuwählen:
- Ing. Hannes Reichhalter
- Herr Roberto Fracchetti
- Herr Stefan Kaltenhauser

considerato di scegliere dal suddetto elenco i seguenti
membri  per  la  commissione  tecnica:

- Ing. Hannes Reichhalter
- Sig. Roberto Fracchetti
- Sig. Stefan Kaltenhauser

festgestellt,  dass  nach  Einsicht  in  die
entsprechenden  Lebensläufe,  die  oben  genannten

constatato che, visti i rispettivi curricula delle persone
sopra indicate, le stesse dispongono delle conoscenze
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Personen  über  die  entsprechenden  technischen
Fachkenntnisse  in  Bezug  auf  die  gegenständliche
Ausschreibung verfügen;

tecniche relative all’oggetto della presente gara;

nach Einsichtnahme in:

- das Landesgesetz Nr. 16 vom 17.12.2015 i.g.F;
- das  gesetzesvertretende  Dekret  Nr.  50  vom

18.04.2016 i.g.F.;
- die Angebotsanfrage
- die allgemeinen Bedingungen;
- die Lebensläufe der zu ernennenden Mitglieder

der Bewertungskommission;

visti:

- la legge provinciale 17.12.2015, n. 16, i.f.v.;
- il decreto legislativo 18.04.2016, n. 50, i.f.v.;
- la richiesta d’offerta;
- le condizioni generali;
- i curricula dei membri della commissione giudica-

trice da nominare;

nach  Anhören  der  positiven  Stellungnahmen  des
Sanitätsdirektors, des Verwaltungsdirektors und der
Pflegedirektorin, bzw. deren Stellvertreter;

sentiti  i  pareri  favorevoli  del Direttore sanitario,  del
Direttore amministrativo e della Direttrice tecnico-as-
sistenziale, rispettivamente dei loro sostituti;

B E S C H L I E S S T D E L I B E R A

1. die  Bewertungskommission  für  die  Beurteilung
der  technischen  Unterlagen  der  spezifischen
Ausschreibung,  basierend  auf  dem
Rahmenabkommen „System Management 2“ zur
Beauftragung der  Verwaltung  und Wartung des
Datennetzes und der Telefonie-Infrastruktur der
Krankenhäuser  des  Südtiroler  Sanitätsbetriebes
zu  ernennen,  die  folgendermaßen
zusammengesetzt ist:

1. di nominare la commissione giudicatrice cui affida-
re la valutazione della documentazione tecnica per
l’appalto specifico basato sull’Accordo Quadro “Sy-
stem Management 2”  per  l’affidamento della  ge-
stione e manutenzione della rete dati e dell’infra-
struttura di fonia degli ospedali dell’Azienda Sani-
taria dell’Alto Adige, così composta:

- Ing. Hannes Reichhalter – Abteilung Technik und
Vermögen

- Herr Roberto Fracchetti – Abteilung Informatik

- Herr Stefan Kaltenhauser – Abteilung Informatik

- Ing. Hannes Reichhalter – Ripartizione Tecnica e
Patrimoniale

- Sig. Roberto Fracchetti – Ripartizione Informatica
- Sig.  Stefan  Kaltenhauser  –  Ripartizione

Informatica

Falls  im  Laufe  der  Bewertungstätigkeit  ein  oder
mehrere  Mitglieder  der  Bewertungskommission
verhindert  sein  sollten,  wird  ein  entsprechendes
Ersatzmitglied ernannt.

In caso di  impedimento  sopravvenuto  di  uno o più
membri della commissione giudicatrice nel corso del-
l’attività della commissione, si provvederà alla nomina
di uno o più membri supplenti.

Diese  Maßnahme  ist  mit  Rekurs  innerhalb  der
Fallfrist  von  30  Tagen  vor  dem  Regionalen
Verwaltungsgericht  der  Autonomen  Provinz  Bozen
anfechtbar.

Il presente provvedimento è impugnabile con ricorso
da proporsi nel termine perentorio di 30 giorni avanti
al Tribunale Amministrativo Regionale per la Provincia
Autonoma di Bolzano.

Mit der Unterzeichnung der vorliegenden Maßnahme
wird  die  Abwesenheit  von  Interessenkonflikten
gemäß Art. 42, Absatz 2 des gesetzesvertretenden
Dekrets Nr. 50/2016 i.g.F. bestätigt.

Con la sottoscrizione di questo provvedimento si atte-
sta l’assenza di conflitti di interesse ai sensi dell’art.
42, comma 2 del d.lgs. n. 50/2016 i.f.v..
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